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DEBUB NEGARIT GAZETA OF THE SOUTHERN NATIONS,
NATIONALITIES AND PEOPLES REGIONAL STATE
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-ÆqEnT ywÈ ደንብ

ማውጫ

ደንብ ቁጥር ፷፪/፲፱፻፺፱ዓ.ም
የደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክልል

መንግስት የዓሳ ሀብት ልማት፤አስተዳደር ጥበቃ ደንብ

የደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክልል

መንግስት የዓሳ ሀብት ልማት፤አስተዳደር ጥበቃ

ደንብ ቁጥር ፷፪/፺፱

በክልሉ ባሉ የውሃ አካላት ውስጥ ያለውን እምቅ

የዓሣ ሀብት የመጠቀም እንቅስቃሴን ሕጋዊ

በማድረግ የተፈጥሮ ሀብቱ ሚዛኑን በጠበቀ መልኩ

ለትውልድ መተላለፍ ስላለበት፣

ጥራቱን ጠበቀ የዓሳ ምርት አቅርቦትን ለማሳደግና

ሕብረተሰቡና መንግሥት ከሀብቱ ማግኘት

የሚገባቸውን ጥቅም ለማግኘት ስላለባቸው፣

በተሻሻለው የደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና

ሕዝቦች ክልል ሕገ-መንግሥት አንቀፅ 66 ንዑስ

አንቀጽ 6 መሠረት ይህ ደንብ ወጥቷል፡፡
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WHEREAS, rational utilization of the region’s

existing fishery resources is required;

WHERAS, it has become necessary to promote the

supply of quality fish and fisheries products and

strengthening of the region’s source of income.

NOW, THEREFORE, in accordance with Article

66(6) of the r3evised constitution 2001 of the

Southern Nations, Nationalities and Peoples regional

state, it is here regulated as follows.

13 Year No 8
Hawassa, August  9/2007

፲፫ ›mT q$_R ፰ ሀዋሳ
ነሀሴ ፫ ቀን ፲፱፻፺፱ዓ.ም
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ክፍል አንድ

ጠቅላላ

1. አጭር ርዕስ፣

ይህ ደንብ “የደቡብ ብሔሮች ብሔረሰቦችና ሕዝቦች

ክልል መንግሥት የዓሣ ሀብት ልማት፣

አስተዳደርና ጥበቃ ደንብ ቁጥር ፷፪/፺፱ " ተብሎ

ሊጠቀስ ይችላል፡፡

2. ትርጓሜ

የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ

በስተቀር በዚህ ደንብ ውስጥ፡-

1. "ክልላዊ መንግሥት" ማለት በኢዮጵያ

ፌዴራላዊ ሪፕሊክ ሕገ-መንግሥት አንቀፅ

፵፯(፩) መሠረት የተመሠረተ የደቡብ

ብሔሮች፣ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክልል

መንግስት ማለት ነው፡፡

2. "ዓሳ" ማለት ማንኛውም የዓሣ ዝርያ፣ ሽርጠን

አስተኔ/ ክሩስቴሽያን/፣ ዛጎል ለበስ/ሞሎሰከስ/

እንዲሁም እነሱ የጣሉትን እንቁላል፣

የተፈለፈለ ወይም ታዳጊ ጫጩትን

ያጠቃልላል፤

3. "የዓሳ ሀብት" ማለት በተፈጥሮና በሰው ሰራሽ

የውሃ አካላት ውስጥ የሚገኝ የዓሣና ሌሎች

ከዚህ ጋር ግንኙነት ያላቸውን የውሃ ውስጥ

ሕይወታዊ ሀብት ክምችትን ያጠቃልላል፡፡

4. "የዓሳ ግብርና" ማለት ቁጥጥር በሚደረግበት

ሁኔታ በተፈጥሮና በሰው ሠራሽ የውሃ

አካላት ዓሣን ማርባት እና/ ወይም ማምረትና

ከዚህ ጋር የተያያዙ ሌሎች ሥራዎችንም

የሚጨምር ነው፣

Part One

General

6. Short title
This regulation can be cited as “Fisheries

Development management and control

regulation no. 62/1999 of the Southern

Nations, Nationalities and People’s regional

Government”

7. Definition

Unless the context requires, otherwise in this

regulation;

1. “Regional Government” means southern Nations,

Nationalities and People’s regional Government

Which has been specified under Article 47(1) of

the constitution of the Federal Democratic

Republic of  Ethiopia .

2. “Fish” means any fish species, crustaceans,

mollusks, including their eggs, spawn fries or

fingerlings.

3. “Fisheries Resource” means the fish stocks

contained in natural and man-made water bodies;

4. “Aquaculture” means breeding and/ or cultivation

of fish, and including other  related activities in

natural and man-made water bodies under

controlled condition;
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5. "ሰው" ማለት ማንኛውም የተፈጥሮ ሰው

ወይም በሕግ ሰውነት መብት የተሰጠው

ድርጅት ወይም ማኅበር ነው፣

6. "ዓሣ አስጋሪ" ማለት የማስገሪያ መሣሪያ ይዞ

በአካል የዓሣ ማስገር ሥራ የሚያካሂድ ሰው

ነው፡፡

7. "ጥብቅ የዓሣ ሀብት ክልል" ማለት

ማንኛውም የውሀ አካል ውስጥ የዓሣውን

ዝርያ ለመጠበቅ ወይም ለሌላ ተግባር ሲባል

በሙሉ ወይም በከፊል የተከለለና ለምርምር

ካልሆነ በቀር ለማንኛውም የዓሣ ማስገር

ሥራ የተከለከለ አካባቢ ነው፣

8. "የዓሣ ማስገሪያ መሣሪያ" ማለት ለዓሳ

ማስገር ሥራ የሚያገለግል ማንኛውም

መረብ፣ ወጥመድ፣ ወንፊት፣ ነጠላ የናይለን

ክር፣ መንጠቆና እንዲሁም ሌላ ተመሳሳይ

መሣሪያ ነው፣

9. "ሥነ ምህዳር" ማለት በውሃ አካል ውስጥ

የሚኖሩ ሕይወታዊና ሕይወታዊ ያልሆኑ

ሀብቶችን በውሃ ዳርቻዎች ያሉ ዕፅዋትንና

እንሰሳትን ተያያዥነት ተደጋጋፊነት

ያመለክታል፡፡

10. "የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ" ማለት ይህን

ደንብና በደንቡ መሠረት የሚወጡ

መመሪያዎችን ለማስፈፀም በክልሉ ግብርናና

ገጠር ልማት ቢሮ ወይንም በሥሩ ባሉት

መዋቅሮች ሥልጣ የተሰጠው አግባብ ያለው

ማንኛውም ሰው ነው፡፡

11. "ቢሮ" ማለት የደቡብ ብሔሮች፣

ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክልል ግብርና ቢሮ

ነው፣

5. “Person” means any natural person or juridical

entity.

6. “Fisher” means a person who physically

undertakes fishing;

7. “Protected Fishery Area” means a fully or

partially demarcated geographical area of any

water body where, except for research, fishing is

prohibited for the protection of the inhabiting fish

species or for other purposes;

8. “Fishing Gear” Means any net, trap sieve,

monofilament nylon line, hook, and any other

similar equipment used for fishing;

9. “Ecology” means ecological unit consisting of a

group of living and non living creatures

surrounding water bodies, interacting with each

other and with their surroundings;

10. ”Fishery Inspector” means any appropriate

person duly authorized by the regional Bureau of

Agriculture and rural Development or by

respective offices to implement this regulation

land directives issued hereunder with respect to

his power.

11. “Bureau” means the Regional Bureau of

Agriculture;
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12. "ዓሣ ግብርና ተቋም" ማለት የዓሣ ግብርና

ሥራ የሚካሄድበት ማንኛውም የተወሰነ ቦታ

ወይም አካባቢ ሲሆን ለግል መዝናኛነት

የሚዘጋጀውን መርዕየ ገንዳን አይጨምርም፣

13."ዓሣ ማስገር" ማለት ማንኛውንም ዘዴ

በመጠቀም ከማንኛውም የውሃ አካል የተለያየ

ዓላማ ዓሣ የመያዝ፣ የመግደል ወይም

የማውጣት ተግባር ነው፣

14."ለግል ፍጆታ ዓሣን ማስገር" ማለት ነጠላ

መንጠቆን በመጠቀም ለዕለት ፍጆታ የሚደረግ

የዓሣ ማስገር እንቅስቃሴን ያመለክታል፣

15."ለንግድ ዓሣ ማስገር" ማለት በሙሉ ወይም

በከፊል ለመሸጥ ወይም ለመለወጥ ዓሣ

ማስገር ማለት ነው፡፡

16."ለመዝናኛ ዓሣ ማስገር" ማለት ለመዝናኛ

ተብሎ ልሙጥ የሆነ ነጠላ መንጠቆና የናይለን

ክር በመጠቀም የሚካሄድ ዓሣ ማስረግ ነው፣

17."ለምርምር ዓሣ ማስገር" ማለት ለሳይንሳዊ

ምርምር፣ ለሙከራ፣ ለሌሎች ጥናታዊ

ሥራዎች ወይም ዓሣን በውሃ አካላት ውስጥ

ለመጨመር መያዝንና ለመርዕየ ገንዳና

ለቤተመዘክር ዓሣ መሰብሰብን ይጨምራል፡፡

18."ፈቃድ" ማለት ዓሣ ለማስገር፣ ለመነገድ፣

ወይም የዓሣ ግብርና ለማካሄድ የሚያስችል

ከሚመለከተው መንግሥታዊ አካል የተሰጠ

የፅሁፍ ማስረጃ ማለት ነው፡

12. “Aquaculture Facility” means any specific

place, area or structure where aquaculture

activity is undertaken other than  a personal

aquarium;

13. “Fishing” means the catching killing or

taking of fish for whatever purpose using any

method from any water body;

14. “Subsistence Fishing” means fishing solely

for the purpose of self and family

consumption;

15. “Commercial fishing” means fishing for the

purpose of commercial or monetary gain

where all part of the catch will be destined for

s ale or bartering;

16. “Recreational Fishing” means fishing solely

for purpose pleasure using single hook and

monofilament nylon line.

17. “Research Fishing” means fishing for the

purpose of scientific, experimental and other

studies or for the purpose of stocking fish in

to any water body including collecting fish for

aquarium museums and zoo;

18. “License” means any written official

document issued by authorized body to fish

trade or undertake aquaculture activities;
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19. "ኮንሴሽን" ማለት በአንድ የውሃ አካል ውስጥ

ያለውን የዓሣ ሀብት ለሰው ለተወሰነ ጊዜ

በውል ማኮናተርን ያመለክታል፣

20. "ዓሣ ማስገር የተከለከሉ ወቅቶች " ማለት

የዓሣ ዝርያዎችን የሥነ-ተዋልዶ ሂደት

ለመጠበ ቅ ሲባል ዓሣ እንዳይሠገር የተከለከለ

የጊዜ ገደብን ያመለክታል፡፡

21. "ድፍን ዓሣ" ማለት አንጀቱ ያልወጣ ዓሣ

ማለት ነው፡፡

22. "ከፍተኛ ቅዝቃዜ" ማለት የቅዝቃዜ መጠኑ

ከ"0" /ዜሮ/ በታች 180C እና ከዚያም በታች

ማቀዝቀዝ ማለት ነው፡፡

23. "የታመመ ዓሣ" ማለት በዓሣ ግብርና ተቋም

ውስጥ በተለያዩ በሽታዎች ምክንያት ጤናው

የተጓደለ ዓሣ ማለት ነው፡፡

24. "የተበከለ ዓሣ" ወይም "የተበላሸ ዓሣ" ማለት

በቀጥታ ወይም በተዘዋዋሪ ለሰው ጤና

ተስማሚ ባልሆኑ ነገሮች የተነሳ ወይም

በአያያዝ ጉድለት የተፈጥሮ ይዘቱን ያጣ ዓሣ

ማለት ነው፡፡

25. "ዞን ተሻጋሪ የውሃ አካላት የዓሣ ሀብት"

ማለት ሁለት ወይም ከዚያ በላይ የሆኑ የዞን

ወይም የልዩ ወረዳ አስተዳደር መዋቅሮችን

በሚያዋስን የውሃ ካላት ውስጥ ያለውን የዓሣ

ሀብት ያመለክታል፡፡

19. “Concession” means any contractual agreement

between persons to use the fishery resource of a

specific water body for a specific period of

time;

20. “Closed Season” means a specific time of the

year or longer where, except for research,

fishing is prohibited for the protection of the

breeding stock of fish species;

21. “Whole fish” means ungutted fish with gills

and fins;

22. “Freezing temperature” means a temperature

which is under negative 180C and below;

23. “Diseased Fish ” means a fish, its health is

affected by different diseases in certain fish

farm;

24. “Contaminated and or Spoiled Fish” means a

fish or fishery product which is unfit for human

consumption due to improper pre- and post- fish

handling.

25. “Trans-zonal fisher resource” refers to any

fishery resource found in water bodies

foundered between two or more administrative

zones/special woredas;
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3. የተፈፃሚነት ወሰን፣

ይህ ደንብ በደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና

ሕዝቦ ክልል መንግስት ውስጥ ዓሣ

በሚረባባቸውና በሚመረትባቸው የውሃ

አካላት ሁሉና የዓሣ ምርት ዝግጅት፣

ዝውውርና ግብይት በሚካሄድባቸው

አካባቢዎች ተፈፃሚነት ይኖረዋል፡፡

ክፍል ሁለት

4. በተፈጥሮ የውሃ አካላት ውስጥ የሚገኝ የዓሣ

ሀብት አጠቃቀም፣

የዓሣ ማስገር ፈቃድን የሚመለከቱ ጠቅላላ

ግዴታዎች፣

1. ለንግድና ለመዝናኛ ከተፈጥሮ ወይም ከሰው

ሠራሽ የውሃ አካላት ዓሣ ለማስገር የሚፈልግ

ማንኛውም ሰው በየደረጃው ከሚገኙ ግብርናና

ገጠር ልማት መዋቅር መሥሪያ ቤት የማስገር

ፈቃድ ማግኘት አለበት፣

2. ለጥናትና ምርምር ሥራ ከተፈጥሮ የውሃ

አካላት ዓሣ ለማስገር የሚፈልግ ማንኛውም

ሰው ከቢሮ ፈቃድ ማግኘት አለበት፣

3. በዚህ ደንብ መሠረት ዓሣ ለንግድና

ለመዝናናት ለማስገር ፈቃድ ለማግኘት

የሚፈልግ ሰው የሚመለከተው መሥሪያ ቤት

በሚወስነው መመሪያ መሠረት ፈቃድ ማግኘት

ይችላል፡፡

4. የዓሣ ማስገር ፈቃድን በማንኛውም መልኩ

ለሌላ ሰው አሳልፎ መስጠት ወይም የራሱ

ያልሆነ ፈቃድን ይዞ ማስገር የተከለከለ ነወ፣

8. Scope of Application
This regulation shall be applicable to all water bodies

found within the Southern Nation, Nationalities and

Peoples Region where aquaculture, fishing,

processing transporting and marketing activities take

place;

Part Two

9. Utilization of fishery resource of the natural

water bodies

General obligations fishing licenses

1. Any person who wishes to undertake commercial

or recreational fishing from the region’s natural

water bodies shall do so up on acquisition of a

legal fishing permit from concerned agriculture

and rural development offices,

2. Any person who wishes to undertake research

fishing from the region’s natural or (and

manmade water bodies shall do so upon

acquisition of a legal fishing permit from the

bureau.

3. Any person who wishes to undertake commercial

or recreational fishing as per this regulation shall

do so according to the directives to the directives

which shall be released by the concerned

authorities,

4. Transferring a fishing license by any means to

another person or bearing of license which does

not belong to the bearer is forbidden,
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5. በዚህ ደንብ መሠረት ማንኛውም ሰው

ብሔራዊ ፓርክ ውስጥ በተከለሉ የውሃ አካላት

ዓሣ ለማስገር ሲፈልግ ፓርኩን ለማስተዳደር

ሥልጣን ከተሰጠው አካል የተሰሰጠ የጽሁፍ

ፈቃድ መያዝ አለበት፣

6. በዚህ ደንብ መሠረት ለጥናትና ምርምር

ካልሆነ በስተቀር ማንኛውም ሰው በየትኛውም

የውሃ አካል ላይ ዓሣ እንዳይሰገርባች

በመመሪያ በተከለከሉ ወቅቶችና ቦታዎች ዓሣ

ማስገር ክልክል ነው፣

7. በዚህ ደንብ መሠረት ማንኛውም ሰው

በየትኛውም የውሃ አካል ላይ በቢው ወይም

በየደረጃው ባሉ መዋቅሮች በመመሪያ ለተወሰነ

ጊዜ እንዳይሰገሩ የተከለከሉትን የዓሣ ዝርያዎች

ማስገር የተከለከለ ነው፣ሰ

8. በዚህ ደንብ መሠረት አንድ የውሃ አካል

እንዲሠራበት የተሰጠ የማስገር ፈቃድ በሌላ

የውሃ አካል ላይ መጠቀም የተከለከለ ነው፣

9. በእያንዳንዱ የውሃ አካል ዓሣ ለማስገር

በመስተዳድሩ መዋቅር መሥሪያ ቤት ከተፈቀዱ

የማጥመጃ መሣሪያዎች ዓይነት፣ ብዛትና

የአሰጋገር ዘዴ ውጪ ተጠቅሞ ማስገር

የተከለከለ ነው፡፡ የውሃ አካላቱ የዓሣ ሀብት

አጠቃቀም በሚወጣ ዝርዝርና መመሪያ

የሚወሰን ይሆናል፡፡

10.ማንኛውም ሰው የማይጠቀምበትን የማስገሪያ

ፈቃድ ለፈቃድ ሰጪው መሥሪያ ቤት መመለስ

አለበት፡፡ ይህ ካልሆነ ግን ፈቃዱን እንደተጠ-

ቀመበት ይቆጠራል፡፡

5. Any person who wishes to undertake fishing with

a national park area shall hold a written permit

from the authority responsible to administer the

park,

6. It is forbidden to undertake fishing activities,

except for research, on closed areas and closed

seasons,

7. It is forbidden to fish protected (threatened) fish

species unless and other wise permitted by the

bureau or concerned administrative offices,

8. It is forbidden to use fishing license permitted to

one water body to another water body,

9. It is forbidden to fish using any type of fishing

gear and fishing methods other than the permitted

one, Details shall be determined by directives,

10. Unused license shall be returned back to issuing

authority, otherwise it will be considered as if it is

used,

10.
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11. ማንኛውም ሰው የተሰጠው የማስገሪያ ፈቃድ

ሰጪው መሥሪያ ቤት በሚወሰነው የጊዜ ገደብ

መሠረት የወቅቱን ግብር ለግብር ሰብሳቢው

መንግሥት አካል የከፈለበትን ማስረጃ በመያዝ

በግንባር ቀርቦ ማሳደስ አለበት፡፡ በውሃ አካላት

ውስጥ ያለውን የዓሣ ሀብት ለመጠቀም

የሚከፈለው ግብር ሰብሳቢው መሥሪያ ቤት

በሚወስነው መሠረት ይሆናል፡፡

12. በዚህ ደንብ መሠረት በደሴቶች ላይና ከውጭ

አካላት እስከ 3 ኪ.ሜ ርቀት ላይ የሚኖሩ

አርሶ አደሮች ተራ መንጠቆን በመጠቀም

ለዕለት ፍጆታቸው ዓሣ እንዳይሰገርባቸው

ከተከለሉ የውሃ አካላት ክልል ውጪ የማስገር

ፈቃድ ሳይዙ በቀን እስከ 3 ኪ.ግ ድፍን ዓሣ

ማጥመድ ይችላል፡፡

13.ማንኛውም ሰው በዚህ ደንብ አንቀፅ 8

በተደነገገው መሠረት በኮንሴሽን በተሰጠ የውሃ

አካል ዓሣ ለማስገር ኮንሴሽን ከተሰጠው ሰው

ፈቃድ ማግኘት አለበት፡፡

14.ማንኛውም ሰው በተፈቀደለት የማስገሪያ ፈቃድ

መሠረት ለማስገር በተፈቀደው የውሃ ክፍል

ተዘዋውሮ የመሥራት መብት አለው፡፡

5. የዓሣ ምርት ማሰባሰብንና ማዘዋወርን

በተመለከተ፣

1. በዚህ ደንብ መሠረት የዓሣ ምርት

በመሰብሰብና በመሸጥ ተግባር ላይ

የተሰማራ ማንኛውም ሰው ዓሣ ለንግድ

የማስገር ፈቃድ ከተሰጣቸው አስጋሪዎች

ብቻ የዓሣ ምርት መረከብ አለበት፣

11. Any person, by submitting all the necessary

documents, shall renew his license with in the

time schedule of the coordination office,

12. Any inhabitant who lives on an islands or 3 k/m

far from the water bodies has the right, except

closed areas, to fish with out license up to 3 kg

whole fish for family consumption using hook

and line.

13. Any person who wishes to undertake fishing on a

fisheries resource, subject to concession granted

according to Article 8 of this regulation shall do

so with permission from the concerned

concessionaire,

14. Any person who gets a fishing license has the

right to fish in all parts of the specified water

body except closed areas.

11. Fish And Fishery Product collection and

distribution.

1. Any person who wishes to undertake fish and

fishery product collection and marketing shall

collect this product from licensed fisher.

12.
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2. ማንኛውም የዓሣ ምርት በመሰብሰብና

በመሸጥ ተግባር ላይ ለመሰማራት

የሚፈልግ ሰው የሥራ ፈቃድ ከማውጣቱ

በፊት የውሃ አካላቱ ከሚገኙባቸው

የመስተዳድር መዋቅሮች በጽሁፍ የተሰጠ

የብቃት ማረጋገጫ መያዝ አለበት፡፡

6. በዞን ተሻጋሪ የውሃ አካላት ውስጥ ያለውን

ዓሣ ሀብት አጠቃቀም በተመለከተ፣

በዞን ተሻጋሪ የውሃ አካላት ውስጥ ያለውን

ዓሣ ሀብት አጠቃቀም በክልሉ በኩል ዞኖች

በሚያደርጉት ስምምነት መሠረት ተግባራዊ

ይሆናል፡፡

7. አካባቢን ስለመጠበቅ፣

1. በተፈጥሮም ሆነ በሰው ሠራሽ የውሃ

አካላት ሥነ-ምህዳር ላይ አሉታዊ ተፅዕኖ

ሊያስከትል የሚችልና ዓሣን ሊመርዝ

የሚችሉ ደረቅ ቆሻሻ ወይም ፈሳሽ ወደ

ውሃ አካሉ ማስገባት ወይም እንዲገባ

ማድረግ የተከለከለ ነው፣

2. በውሃ አካላት ዳርቻዎች ያሉ የተፈጥሮ

ደኖችና ዕፅዋቶች እንዲሁም ገባር ወንዞችና

ጅረቶች ከውሃ አካላቱ ሥነ-ምህዳራዊ

ይዘት ጋር የተያዙ በመሆናቸው ዙሪያ

መሬቶችን በማረስ፣ በዳርቻዎች ላይ ያሉ

ቄጤማዎችንና ዕፅዋቶችን በመመንጠርና

በማቃጠል የወንዞችን የተፈጥሮ አቅጣጫ

በመቀየርና አለአግባብ በመገደብ የተፈጥሮ

ይዞታቸውን ማናጋት የተከለከለ ነው፣

2. Any person, who wishes to have a license for

collecting and marketing fish from the concerned

authority, shall have a written document indicating

its fulfillment of the necessary requirement.

6. Transitional Fishery Resource Utilization

The zones, in the presence of the regional bureau may

negotiate and enter in to agreements with the

respective neighboring administrative offices

regarding the utilization of trans-zonal fishery

resource.

7. Environmental Protection

1. It is forbidden to add any dried or liquid

effluents which will have a direct or indirect

negative impacts on the fishery resource of the

water bodies ,

2. It is forbidden to divert river courses,

cultivating near by take sides, clearing the lake

surrounding vegetation
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3. With out Prejudice to the provision of this Article

sub-Article 2 for the purpose of maintaining of

natural balance in the in the water bodies, it is

forbidden to till any surroundings land of any

water body in radius of 1 km.

4. The bureau shall ensure that development

programs and projects are drawn up in such a way

that they will not have direct or indirect negative

impacts on the fisheries resources constituted in

the basin where the programs or projects are

intended to be implemented,

5. Any person who wishes to transfer live fish and

other aquatic animals and plants with in the

region water bodies shall have written permit

from the bureau.

8. Issuance of Fishers Resource by concession

The bureau and the concerned administrative office

may issue a fishery resource of any water bodies of

the region by concession to one or more persons.

Detail of issuance will be in accordance with

agreement document.

3. የዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 2 እንደተጠበቀ

ሆኖ የዓሣ ሀብትንና በተጓዳኝ በውሃ ውስጥ

ያለውን ተፈጥሮ ሚዘን መጠበቅ

እንዲያስችል የውሃ ዳርቻዎችን ከ1

ኪ/ሜትር በታች ተጠግቶ ማረስ የተከለከለ

ነው፣

4. በማናቸውም ተፋሰስ ለማካሄድ የሚታቀዱ

የልማት ፕሮግራሞችና ፕሮጀክቶች በቀጥ-

ታም ሆነ በተዘዋዋሪ በተፋሰሱ በሚገኝ

የዓሣ ሀብት ላይ አሉታዊ ተፅዕኖ

የሚያደርሱ መሆናቸው በቢሮ መረጋገጥ

አለበት፡፡

5. በክልሉ ውስጥ በቢሮው ካልተፈቀደ

በስተቀር ማንኛውንም ሕይወት ያለውን

የዓሣ ዝርያና ሌሎች የውሃ ውስጥ

እንሰሳትና ዕፀዋትን ከአንድ የውሃ አካል

ወደ ሌላ የውሃ አካል ማሠራጨት ወይም

ማዘዋወር ክልክል ፡፡

8. የዓሣ ሀብትን በኮንሴሽን ስለመስጠት፣

የአንድ የውሃ የዓሣ ሀብትን የክልሉ ቢሮ

በተዋረዱ ባሉት መዋቅሮች ጋር በማጥናት

ለአንድ ወይም ለብዙ ሰዎች በኮንሴሽን

መስጠት ይችላል፡፡ የአሰጣጡም ሁኔታ

ለኮንሴሽኑ አሰጣጥ በሚዘጋጀው ዝርዝር ውል

መሠረት ይሆናል፡፡
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ክፍል ሦስት

9. የዓሣ ግብርና ልማት፣

1. ማንኛውም ሰው በክልሉ ውስጥ የዓሣ

ዝርያዎችን ለንግድ ለማርባር ሲፈልግ

ከቢሮው ፈቃድ ማግኘት አለበት፡፡ ፈቃዱም

የሚሰጠው ከዚህ በታች የተመለከቱት ሲሟሉ

ነው፡-

ሀ/ ለተቋሙ የሚሆን በቂ መሬት መኖሩ

ለሚመለከታቸው መዋቅሮች

ሲረጋገጥ፣

ለ/ ለተቋሙ የሚያስፈልግ በቂ ውሃ

ስለመኖሩና ለመጠቀም ስለመቻሉ

አግባብ ካለው መንግሥታዊ አካል

ድጋፍ ሲያገኝ፣

ሐ/ የቋቋመው የዓሣ ግብር ተቋም አካባቢን

የማይበክል ወይም በተፋሰሱ ባሉ የውሃ

አካላት በሚገኙ የዓሣ ዝርያዎች ላይና

በጠቅላላው መሆኑ ሲረጋገጥ ይሆናል፡፡

2. በተቋቋመው የዓሣ ግብርና ተቋም ውስጥ

የዓሣ በሽታ ተከስቶ ወደ አካባቢው የውሃ

አካላት ሲዛመትና የከፋ ጉዳት ሊያደርስ

ይችላል ተብሎ ከታመነ ቢሮው ተቋሙን

መዝጋት ወይም ማሸግ ይችላል፡፡

ክፍል አራት

10. የዓሣ ምርት ዝግጅትና አያያዝን የሚመለከቱ

ጉዳዮች፣

1. ከዓሣ ምርት ዝግጅት፣ አያያዝ፣ አሰባሰብና

ማከማቻና ሥርጭት ሥራዎችን የሚሠሩ

ሠራተኞች፡-

Part Three

13. Aquaculture development

1. Any person who wishes to establish fish culturing

facility or undertake fish culture for commercial

purpose shall get a permit from the bureau,

a) There is sufficient land and permit from the

concerned administrative offices.

b) There is sufficient water and permission to use

from the appropriate authority,

c) Establishment of the fish culturing facility

does not have a negative impact on the

surrounding environment or on the fish

species inhabiting the water bodies in the

basin,

2. The bureau shall close fish culture facility when

it is convinced that there is a risk that a fish

disease in the fish culturing facility may spread in

to the surrounding or in to the water basin.

Part Four

10. Matters concerning fish and Fishery

Product processing and Handling

1. Open wound; bring concerned Workers

dealing with fish processing handling,

collecting and storing.
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ሀ/ ከማንኛውም ተላላፊ በሽታና ከሰውነት ቁስለት

ነፃ ስለመሆናቸው በሐኪም ማረጋገጫ መያዝ

ይኖርባቸዋል፣

ለ/ ሰውነታቸውን የሥራ ልብሳቸው ንፅህናው

የተጠበቀ መሆን አለበት፣

2. የዓሣ ምርት ዝግጅት፣ አያያዝ፣ አሰባሰብ፣

ማከማቸትና ሥርጭትን በተመለከተ፣

ሀ/ በውሃ አካላት ዳርቻዎች አካባቢ የሚደረግ

የምርት ዝግጅት በጥላ ቦታዎች ወይንም

ለዚሁ ተብለው በተዘጋጁ መጠለያዎች

መከናወን አለበት፣

ለ/ ለዓሠ ምርት ዝግጅት የሚያገለግሉ የዓሣ

መያዣ ሳጥኖች፣ ቢላዋዎች፣ ሞረዶችና

የመሳሰሉት በንፅህና የተያዙና ከዝገት ፍፁም

ነፃ የሆኑና ውሃ የማይመጡ መሆን

አለባቸው፡፡

ሐ/ የዓሣ ምርት የሚያጓጉዙ ጀልባዎች፣

ካሚዮኖች፣ መኪኖች ሁሉ ንጽህናቸው በደንብ

የተጠበቀ ከዝገት ፍፁም ነፃ የሆኑና የውስጥ

ክፍላቸው ውሃ ከማይመጡ ነገሮች የተሰሩ

መሆን አለባቸው፣

መ/ ከ50 ኪ፣ሜትር ርቀት በላይ በከፍተኛ ቅዝቃዜ

የደረቀን ዓሣ ለማጓጓዝ ከባለፍሪጅ መኪና

ወይም ቅዝቃዜን ባለበት ደረጃ ጠብቆ ማቆየት

ከሚችሉ ሽፍን መኪኖች ውጪ ማጓጓዝ

የተከለከለ ነው፣

ሠ/ የዓሣ ምርት ለማጓጓዝ የሚሰማራ ጀልባ፤

መኪናና ካሚዮኖች ከሚጭኑት ዓሣ ምርት

በስተቀር ሌላ ጭነት መጫን ክልክል ነው፣

a) Shall be free from contagious diseases and

documents from medical centers.

b) Shall be clean and wear clean working cloths.

2. Fish and Fishery product processing, handling,

collecting and storing and distribution.

a) Fish processing at landing sites shall be

carried out on shade areas or places

especially designed for this purpose,

b) All fish processing utensils and fish boxes

shall be clean and free from rust and doesn’t

absorb water,

c) Fish collecting boat’ trucks and lorries shall

be clean free from rust and water absorption,

d) It is forbidden to transport frozen fish

without refrigerated or insulated truck

beyond 50 kms,

e) fish transporting vehicles shall only transport

fish and fishery products,
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ረ/ የዓሣ ምርት ማከማቻ ማጋዘኖች የህብረተሰቡን

ጤና በማያውክ ቦታና ሁኔታ መሠራትና

መደራጀት አለባቸው፣

ሰ/ የዓሣ ምርት ማከማቻ ማቀዝቀዣዎች

አስፈላጊውን ከፍተኛ የቅዝቃዜ መጠን

የጠበቁና የውስጥ ንፅሃናቸውን በደንብ

የተጠበቀ መሆን አለባቸው፣

ሸ/ የዓሣ መሸጫ ሱቆች ውስጥ ግልጋሎት የሚጡ

ፍሪጆች የቅዝቃዜ መጠናቸው ከ100C እስከ

ከዜሮ በታች 20 C፣

ቀ/ የዓሣ መሸጫ ዙቆች አሠራር፣

 የቤት ወለል በሲሚንቶ ንጣፍ የተሠራና

በቀላሉ የሚታጠብ መሆን አለበት፡፡

 ግድግዳው እስከ ሁለት ሜትር ከፍታ

ድረስ ታጣቢ በሆነ ነገር የተለበደ መሆን

አለበት፣

 የቤት ጣራ ኮርኒስ ያለውና ነጭ ቀለም

የተቀባ መሆን አለበት፣

 ዓሣው የሚሸጥበት ክፍል በቂ የፀሐይ

ብርሃን የሚያስገባ እና ዓሣ በምሽት

የሚሸጥ መሆነ በቂ የኤሌክትሪክ ብርሃን

መኖር አለበት፣

 በዓሣ መሸጫ ሱቅ በቂ የአየር ዝውውር

መኖር አለበት፣

 በዓሣ መሸጫ ሱቆች ሌሎች እቃዎችን

ማከማቸትና መሸጥ እና የቤት ውስጥ

እንሰሳት እንዲዘዋወሩ ማድረግ የተከለከለ

ነው፡፡

f) Fish storage shall be designed and constructed

in such a way that it does not affect the health

of the community,

g) Fish cold stores shall maintain the necessary

freezing temperature and be clean,

h) Deep freezers at fish shops shall maintain a

temperature ranging from 100 C up to 00C and

below.

i) Fish Shope

 The floor shall be cemented and easily

washable,

 The wall, 2 meter height, shall be

plastered with washable materials,

 Shall have ceiling and painted with

white paint,

 Shall permit enough sun light and at

night shall have electric light.

 Shall have enough air circulation,

 It is forbidden to store any material

other than fishers and let domestic

animals.
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11. መረጃ የመስጠት ግዴታ

ከዓሣ ሀብት ልማት፣ ጥበቃና አጠቃቀም ጋር

ተያያዥነት ያለውን ሥራ የሚሠሩ

ማንኛውም በዚህ ሥራ የተሰማራ ሰው

ሥራውን በተመለከተ የዓሣ ሀብቱን

ለሚቆጣጠረው መሥሪያ ቤት መረጃ

የመስጠት ግዴታ አለበትሰ

ክፍል አምሰት

12. የማስፈፀም ሥልጣንና ኃላፊነት

ቢሮውንና በተዋረድ ያሉ መዋቅሮች የዓሳ

ሀብትንና ሌሎች የውሃ ውስጥ እንስሳትንና

እፅዋት የማስተዳደርና የመጠበቅ ኃላፊነት

ስላለባቸው የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪን

በመመደብ ይህ ደንብ ተፈፃሚ እንዲሆን

የማድረግ ግዴታ አለባቸው፡፡

13. የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ ስለመሰየም፣

የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ በቢሮና በተዋረዱ ባሉ

መዋቅሮች ይሰየማል፡፡ አሰያየሙም

የቢሮውንና የየመዋቅሩን የሥራ መዋቅር

መሠረት አድርጎ ይሆናል፡፡

14. የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ ሥልጣንና ኃላፊነት፣

ይህ ደንብና በደንቡ መሠረት የሚወጡ

መመሪያዎችን ተግባራዊነት ለማረጋገጥ የዓሣ

ሀብት ተቆጣጣሪ ያለ ፍርድ ቤት ትዕዛዝ፤

ሀ) በማንኛውም የውሃ አካል ላይ የሚገኝ ዓሣ

አስጋሪን አስቁሞ ጀልባውን ወይም የማስገሪያ

መሣሪያውን መፈተሸ፣ መመርመር፣

11. Fisheries information exchange obligation;

Any person who deals with fishery resource and

utilization shall be obliged to give information to the

bureau and the respective administrative offices.

Part Five

12. Enforcement of the regulation

In order to ensure the implementation of this

regulation the bureau and the respective officers are

authorized to do so, by assigning fisheries inspectors.

13. Assigning of fisheries Inspector

The bureau and the respective administration officers

shall assign the inspector. The assignment will be

based on their organizational structure.

14. Powers and Responsibilites of Fisheries
Inspector

In order to ensure the implementation of this

regulation and directives issued here under, a

fisheries inspector having shown authorization to do

so may, without a court warrant:-

a) Stop and search any fisher found on any water

body and inspect the fishing boat/gears/
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ለ) ይህ ደንብና በዚህ ደንብ መሠረት
የሚመጡትን መመሪያዎች ጥሷል ተብሎ
አጥጋቢ በሆነ ሁኔታ የተጠረጠረ ማንኛውም
ሰው ስሙንና አድራሻውን እንዲነግር
መታወቂያውንና ሌሎች ከዚህ ጋር አግባብነት
ያላቸውን መረጃዎች እንዲያሳየው ወይም
እንደአስፈላጊነቱ እንዲሰጠው በሥራ አካባቢ
መጠየቅ፣

ሐ) ማንኛውም ዓሣ የተያዘው፣ የተጓጓዘው፣ በገበያ
የቀረበው ከዞኑ እንዲወጣ የተዘጋጀውን ይህን
ደንብ በመጣስ ነው ተብሎ ሲያምን ምርቱን
መያዝ ወይም ማስያዝ፣

መ) ማንኛውም የዓሣ ማስገሪያ ጀልባና መሣሪያ
ይህን ደንብ ወይም በዚህ ደንብ መሠረት
የሚወጡትን መመሪያዎች በተፃረረ ሁኔታ
ጥቅም ላይ መዋሉን ሲያረጋግጥ እነዚህን
መሣሪያዎች መያዝ/ማስያዝ፣

ሠ) ማንኛውም ሰው ይህን ደንብ በመተላለፍ
ወንጀል ፈፅሟል ብሎ ሲያምን በተቻለ ፍጥነት
ሥልጣን ባለው አካል ክስ እንዲመሰርት
ማድረገ፣

ረ) ማንኛውም ዓሣ መታመሙን፣ መበከሉን ወይም
በመባለሸቱን ሲያረጋግጥ ዓሣው እንዲወገድ
ወይም ጉዳት እንዳያዳርስ ማድረግ፣

ሰ) ማንኛውም ዓሣ አስጋሪ ስለተጠቀመበት ማስገሪያ
መሣሪያ፣ስለያዘው ዓሣ ዓይነትና መጠን
እንዲሁም ዓሣውን ያሰገረበትን አካባቢ መረጃ
እንዲሰጠው መጠየቅ፣

ሸ) ማንኛውንም የዓሣ ግብርና፣ የዓሣ ማደረጃ፣
ማከማቻ፣ ማጓጓዣና መሸጫ ተቋማትንና
መሣሪያወችን መፈተሸና ተፈላጊውን መረጃ
አሟልተው በማይገኙበት ጊዜ ማሸግ ወይም
ማገድ ይችላል፡፡

15. ማንኛውም የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ

ሀ) በሚጠይቅበት ጊዜ የዓሣ ሀብት ተቆጣጣሪ
መሆኑን ለማሳወቅ ሕጋዊ የሆነ መታወቂያ
ማሳየት አለ፣

b) Demand any person reasonably suspected on
contravening this regulation and or directives
issued pursuant to this regulation to give their
names and addresses and to show or as may be
appropriate, to produce their identification cards
and any other relevant information at the working
areas;

c) seize let it be seized any fish which the inspector
has reasonably grounds to belive that the fish has
been caught transported, is being marketed in
contravention of this regulation,

d) Seize or let it be seized any fishing boat or gear
which the inspector has reasonably grounds prove
that the same has been used in contravention of
this regulation or directives thereof,

e) Inform to the concerned legal court when the
inspector has reasonably grounds to believe that
the person has committed an offense by
contravening this regulation,

f) Destroy or otherwise render harmless any fish the
inspector has reasonably grounds to prove that it is
diseased, contaminated or spoiled,

g) Demand any fisher to provide information
regarding the gears used, the type and size of fish
caught, and the fishing area from which the fish
were caught,

h) Inspect any aquaculture, fish processing unit,
storage, transport and marketing facilities the
permit or close the facilities when they are found
to be failed to operate upon the standards.

15. Responsibilities of a Fisheries Inspector

Any fishery inspector shall:-

a) Produce required official document or
identification cards including his powers to
do so;
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ለ) የተያዘ ዓሣ፣የማስገሪያ መሣሪያ ወይም ሌላ እቃ
ዓይትና መጠን የተያዘበትንና ዓሣው የተሸጠበትን
ወይም የተወገደበትን ቀን እንዲሁም ከሽያጭ
የተገኘውን ገንዘብ መጠን የሚገልጽ ደረሰኝ
ለተያዘበት ሰው ይሰጣል፣

ሐ) በዚህ ደንብ መሠረት የተያዘና ለገበያ መቅረብ
የሚችል ማንኛውንም ዓሣ እንዳይበላሽ
ለመከላከል ዓሣው የተያዘበት ሰው ባለበት
በአካባቢው በወቅቱ የገበያ ዋጋ በሕጋዊ መንገድ
እንዲሸጥ ያደርጋል፣

መ) በዚህ ደንብ መሠረት የተያዘ የማስገሪያ መሣሪያ
ወይም ማጓጓዥያና ማከማቻ ቁሳቁሶችንና ሌሎች
እቃወችን ፍርድ እስኪሰጣቸው ድረስ በጥንቃቄ
እንዲቆዮ ያደርጋል/ በሕግ ለተሰጠው አካል
ማቅረብ ይችላል፡፡

ክፍል ስድስት

ልዮ ልዮ ድንጋጌዎች፣

16. ወንጀልና ቅጣት፣

ማንኛውም ሰው፡-

1) ያለፈቃድ ወይም ከተሰጠው ፈቃድ ተቃራኒ
በሆነ ሁኔታ ሕይወት ያለውን ዓሣ በክልሉ
የውሃ አካል ከጨመረ/ከክልሉ ካስወጣ ወይም
ከአንድ የውሃ አካል ወደሌላ የውሃ አካል
ካዘወረ በኢፌዲሪ የዓሣ ሀብት ልማትና
አጠቃቀም አዋጅ ቁጥር 315/1995 አንቀጽ
16/1 እና በደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና
ሕዝቦች ክልል መንግስት የዓሣ ሀብት
ልማት፣ አስተዳደርና ጥበቃ አዋጅ ቁጥር
78/96 በአንቀጽ 8 ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2
በተደነገገው መሠረት ይቀጣል፡፡

17. ሌሎች እርምጃዎች

1. ማንኛውም ሰው ይህን ደንብ በመተላለፍ
ወንጀል ፈፅሟል ተብሎ ጥፋተኝነቱ ሲረጋገጥ
በተከሳሹ ላይ ከሚሰጠው ማንኛውም ዓይነት
ቅጣት በተጨማሪ ፍርድ ቤቱ፡-

b) shall give the person, from whom, the fishing
gear, and other goods were seized, and
authenticated receipt stating the date of seizure,
sale or disposal, the type and quantity of such
goods, and if they are sold the amount realized
from the sale;

c) Sell marketable fish at current market price,
pursuant to this regulation, in the presence of
person from whom the fish had been seized in
order to prevent spoilage;

d) Ensure or let it be ensured by the concerned
legal authorities that the fishing gears,
transportation and other equipment seized,
pursuant to this regulation, are well taken care
of until the court pass a decision.

Part Six

Miscellaneous provision

16.  Offence and Penlty

Any person who:-

1) Convicted of importing or introducing live fish in
to the waters of the region or same out region or
transfer same from one water body to another
water body without a permit or in contravention
to the terms of the permit shall be punished in
accordance to the Fishery Development and
Utilization Proclamation Number 315/2003 of the
Federal Democratic Republic Of Ethiopia; or in
accordance to the Fisheries Development,
Management and Control Proclamation Number
78/2004 Article 8 sub article 1 and Peoples
Regional Government.

17. Other Sanctions

1. Where any person is convicted an offence in
contravention of this regulation in addition there
may be any other penalty imposed on accused
person:-
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ሀ) ለወንጀል ተግባር የዋሉትን ማናቸውንም የዓሣ
ማስገሪያ ጀልባ ወይም የዓሣ ማስገሪያ መሳሪያ
እንዲወረስ

ለ) ሕገ-ወጥ በሆነ መንገድ የዓሣ ማስገር ሥራ
ለማካሄድ የዋለን ማናቸውንም መርዝ ወይም
ፈንጂ ወይም ሌላ ዓይነት መሣሪያ እንዲወረስ፣

ሐ) የዓሣ መስገር ወይም የንግድ ፈቃድ እንዲታገድ፣
እንዲሰረዝ ትዕዛዝ ሊሰጥ ይችላል፣

2. የጥፋተኝነት ውሳኔ ከተሰጠው በኋላ የተያዙት
እቃወች እንዲወረሱ ትዕዛዝ ካልተሰጠ በስተቀር
ውሳኔው በተሰጠ በ30 ቀናት ውስጥ የገንዘብ ቅጣት
ካልተከፈለ የታያዙት እቃዎች ተሸጠው ከሽያጩ
በሚገኘው ገንዘብ የገንዘብ ቅጣቱ እንዲሸፍን
ይደረጋል፤

3. የወንጀል ክስ ከተመሰረተ በኋላ ተከሳሹ በነፃ
ቢለቀቅ የተያዘው የማስገሪያ መሳሪያ ወይም ሌላ
እቃ ለተከሳሹ ይመለሳል፡፡ የተያዘው ዓሣ ከሆነ
ግን ዓሣው በተሰጠበት ዋጋ ለግለሰቡ ተመላሽ
ይሆናል፡፡

18. ወንጀል እንደተፈፀመ የሚያስቆጥሩ ሁኔታዎች

ማንኛውም ሰው በዚህ ጉዳዮች ላይ በቀጥታም ሆነ
በተዘዋዋሪ የሚመለከተው ማንኛውም ሰው ደንቡን
በማስፈጸም አንፃር የመተባበር ግዴታ አለበት፡፡

19. የመተባበር ግዴታ

በዚህ ደንብ በተነሱ ጉዳዮች ላይ በቀጥታም ሆነ
በተዘዋዋሪ የሚመለከተው ማንኛውም ሰው ደንቡን
በማስፈጸም አንፃር የመተባበር ግዴታ አለበት፡፡

20. ሌሎች ደንቦች ጋር ስላለው ግንኙነት

ይህን ደንብ የሚቃረን ማናቸውም ደንብ፣ መመሪያ
ወይም ልምድ በዚህ ደንብ በተሸፈኑ ጉዳዮች ላይ
ተፈፃሚነት አይኖረውም፡፡

21. መመሪያ የማውጣት ሥልጣን

የክልሉ ግብርና ቢሮ ይህንን ደንብ ለመተግበር
የሚያስችሉ መመሪያወችን ሊያወጣ ይችላል፡፡

a) The forfeiture of any fishing boat and/or gear
used in the commission of the offender

b) The forfeiture of any poison, explosives or
any other equipment or substance which has
been unlawfully used for fishing;

c) The suspension or cancellatins of any fishing
or fish trade permit

2. Where, following a conviction, any goods
seized are not ordered to be forfeited and if
any fines remain upaid within 30 days of the
conviction, such goods may be sold and the
proceeds shall be used to cover the fines;

3. where, following a persecution, an accused
person is acquitted, any seized fishing gear or
other goods shall be returned to the person. It
what has beeb seized is fish; the proceeds that
have been realized from the sale shall be
given to the person.

18. Presumption of commission of an offence

Any person commits any offence when that
person contravences any provision of this
regulation or directives issued pursuant to this
regulation or other laws.

19. Co-operation

Any person who is directly or indirectly
concerned with provisions of this regulation or
directives issued there of hsall coopertate in
execution of the regulation.

20. Relations with other regulations

Any regulation, directive and practice which
contravence this regulation shall not be
applicable on matters provided for in this
regulation.

21. Power to issue directives

The bureau can issue directives for the
implementation of this regulation.
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22. ደንብ የሚፀናበት ጊዜ

ይህ ደንብ በደቡብ ብሔርች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክል
ል መስተዳድር ምክር ቤት ከፀደቀበት ከዛሬ ነሐሴ 3 ቀን
1999 ዓ.ም ጀምሮ የፀና ይሆናል፡፡

ሽፈራው ሽጉጤ

የደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክልላዊ
መንግስት ርዕሰ መስተዳድር

22. Effective Date

This regulation shall inter in to force on the date of its
approval, August

Shiferaw Shigute

Chief-executive of the Southern Nations,
Nationalities and People’s Regional State
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